
Surtido de quesos artesanos, 
membrillo y nueces 
Assortment of artisan cheeses quince and nuts

12,5

Jamón 100% ibérico de bellota 
Acorn-fed 100% Iberian ham 

20

Hummus de garbanzos con vinagreta de 
piñones y pan de pita 
Chickpea hummus with pine nut 
vinaigrette and pita bread

9

Ensalada de escarola con calabaza 
asada, avellanas y queso feta 
Escarole salad with roasted pumpkin, 
hazelnuts and feta cheese

11

Nuestra ensaladilla rusa cremosa con 
picadillo de aceitunas y piparras
Our creamy Russian salad with olive and 
piparra pepper relish

8

PARA PICOTEAR Y COMPARTIR

Croqueta de leche fresca y jamón 
ibérico de bellota  (1 ud)
Fresh milk and acorn-fed Iberian ham 
croquette

2,8

Croqueta de berenjena asada, sésamo y 
mahonesa de miel de caña de Frigiliana  (1 ud)
Roasted aubergine croquettes with honey mayo

2,5

Pollo frito con una salsa de ajo-limón 
Fried chicken with garlic-lemon sauce

9

Focaccia de brie fundido, tomate seco, 
papada curada y trufa 
Focaccia with melted brie, sundried 
tomatoes, cured pork jowl and truffle

11

Patacones fritos con salsa cajun, queso 
latino y pico de gallo
Fried plantain slices with cajun sauce, latin 
cheese and pico de gallo

9

Virutas de torrezno crujientes
 con salsa brava
Fried pork belly shavings with salsa brava

12

Ceviche de pescado estilo limeño con 
aguacate, camote y granola de trigo 
Peruvian-style fish ceviche with avocado, 
sweet potato & wheat granola

16

EMBUTIDOS Y QUESOS

Bite-Size sn
acksDelici

ous

and more

Sausages 

     an
d cheeses

Empanada criolla de entraña al 
chimichurri (1 ud)
Chimichurri style veal skirt steak pasty

3,8

Brioche tostado con tartar de gamba 
blanca y cocochuelo (1 ud) 
Toasted brioche with rose shrimps tartare 
and coconut Andalusian soup 

6,5

Bikini de ternera deshilachada y 
parmesano al tartufo (1 ud)
Pulled veal and truffle parmesano ‘bikini’ 
sandwich

9

PARA TI Y SOLO PARA TI

Bollo frito de maíz relleno de plátano 
asado y quesillo con mole de chile pasilla 
Fried cornbread stuffed with roasted 
plantain and cheese served with pasilla chili 
mole

7

 ...'cause you 
deserve it

 Just for you...

1€ de este plato será 
destinado a la 
Fundación Grupo 
Premium/ 1€ of this 
dish will be destined to 
Grupo Premium 
Foundation

Patatas fritas, kimchi y parmesano
Fried potatoes, kimchi sauce and parmesan 
cheese

7,5

Taco de pollo sancochado, mayo de 
jalapeño, cebolla frita y takis (1 ud)
Parboiled chicken taco with jalapeño mayo, 
fried onions & Takis

5,5



Kebab en pita de ternera asada con feta, 
cebolla al pimentón y salsa de yogur
Roasted veal pita bread Kebab with feta 
cheese, paprika onions and yogurt sauce

9

Taco crujiente de tartar de salmón 
picante y fruta de la pasión 
Crispy taco filled with Spicy salmon and 
passion fruit tartare 

6

Bacalao frito, pisto y ali-oli de nueces 
pecanas 
Fried cod, ratatouille and pecan nut alioli

19

Pez limón sobre crema de hinojo, guiso 
de setas y pimientos caramelizados 
Yellowtail kingfish and fennel cream 
served with a mushroom and caramelized 
pepper stew

20

Lomo bajo de vaca madurada y patatas 
baby con mantequilla de ajo negro
Aged beef sirloin with baby potatoes and 
black garlic butter

26

Flan de torta de algarrobo y chantilly de 
vino dulce “Sabe a Málaga” 
Carob custard flan with sweet wine 
whipped cream

6,5

Copa de plátano caramelizado con dulce de 
leche, chocolate blanco y espuma de maracuyá 
Caramelized banana dessert with passion 
fruit foam, dulce de leche and white 
chocolate 

7

Tarta de yuzu y avellana deconstruida
Deconstructed Yuzu and hazelnut cake

7

NO TE DEJES EL POSTRE

Cookie horneada al momento con 
pistacho y kataïf caramelizado
Freshly baked pistachio and caramelized 
kataïf cookie

7,5

Sorbete de frambuesa al cava y 
gel de hierbabuena
Raspberry and cava sorbet with 
peppermint gel

6

for the sweets!
Sweet tooth, leave some room

From the sea 

to the 
mountains...

Main
   dish

es

Tenemos información disponible en materia de alergias 
e intolerancias alimentarias. Puede solicitársela a 
nuestro personal. Gracias. · IVA incluido. 

We have allergens information available for our guests. 
Please ask to the staff. Thanks. VAT incl.

Pan 100% Masa madre 
Sourdough bread

1,2

PARA ACABAR

Pulpo asado, berenjena ahumada y 
chimichurri picantón
Grilled octopus with smoked eggplant and 
spicy chimichurri

19

Abanico ibérico asado, parmentier de 
patata y espárragos al ajillo
Roasted Iberian pork shoulder with potato 
parmentier and garlicky asparagus

19


